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Istruzioni di montaggio
Assembly instructions
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Inserire l’anello di tenuta sul cavo (fig. A), 
agganciandolo al passacavo (fig. B).
Insert the locking ring on charging cable (pic. A), 
hang it to grommet (pic. B).  

Utilizzare il tappo fornito in dotazione quando 
non si ricarica il dispositivo.
Use the provided cap, when no charging the 
device.

Agganciare la custodia sulla basetta fino 
al bloccaggio completo. Fissare il laccio di 
sicurezza alla custodia ed al manubrio.
Latch the case on the base until the complete 
locking. Fix the safety rope to the case and to 
the handlebar.
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Dopo aver collegato il cavo di ricarica nel 
telefono, inserire il passacavo attraverso 
l’apertura laterale.
Connect charging wire to phone and fit the 
grommet through the side cut.

Inserire il dispositivo insieme al cavo nella 
custodia rigida.
Insert the device with charging cable into hard 
case. 

Regolare 
l’inclinazione 
della basetta 
e serrare la 
ghiera per 
bloccare.
Adjust the tilt 
of the base 
and tighten 
the collar to 
lock.

Sistema di montaggio. Avvitare al tubolare 
del manubrio.
Mounting system. Screw it onto the handlebar.

Inserire il supporto in silicone nella custodia 
rigida. 
Insert the silicone tray into the hard case.  

Serrare i ganci di tenuta.
Tighten the fastening hooks.


